
WEAPONS CARE SYSTEM PELLETS - VFG 22 CALIBER FELT PELLETS
500/BAG

Absorbent Felt Pellets Quickly Scrub Barrels Clean

Innovative and efficient system cleans rifle and handgun barrels with a minimum
of effort and mess. Slip two felt pellets on the cleaning rod adapter, apply your
favorite solvent and push through the bore to rapidly scrub out dirt and fouling.
Pellets fit snugly to easily follow the rifling for fast, efficient cleaning; as you
withdraw the rod, the front pellet falls off while the rear pellet polishes the bore.
Lets you apply oil, cleaning solvents, J-B® Bore Cleaner or Moly Bore Paste
easily with minimal mess. Plain pellets are made from a highly absorbent,
hardened felt; Super Intensive pellets also have interwoven brass fibers for even
greater scrubbing action to quickly clean heavily fouled barrels. All require
cleaning rod adapter.

Attributes

Name: VFG 22 CALIBER FELT PELLETS 500/BAG
Manufacturer: VFG
Product no.: 929105022
Mfr. No.: 331884
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Qty: -
Quantity: 500
Delivery weight: 0.061kg
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WEAPONS CARE SYSTEM PELLETS VFG 22 CALIBER
FELT PELLETS SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the WEAPONS CARE SYSTEM PELLETS VFG 22 CALIBER FELT PELLETS. This product
is designed for efficient cleaning of rifle and handgun barrels. To ensure safe and effective use, please read this
safety instruction guide thoroughly. It contains important information regarding the safe handling, usage, and disposal
of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in the product specifications.
Always keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use in a wellventilated area to avoid inhalation of cleaning solvents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety goggles when handling
solvents and during cleaning operations.
Regularly inspect the product for wear or damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local regulations regarding the handling and disposal of cleaning solvents and materials.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
The use of solvents can pose health risks if inhaled or if they come into contact with skin.
Improper use of the cleaning pellets may cause damage to the firearm or result in ineffective cleaning.

Avoiding Hazards:
Always use the recommended cleaning solvents and follow the manufacturer's instructions for their
use.
Do not force the cleaning rod or pellets through the barrel; apply gentle pressure to avoid damage.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by children. Always supervise the use of this product by minors or
inexperienced users.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparing for Use:

Ensure the firearm is completely unloaded and in a safe position.
Gather necessary items: cleaning rod adapter, felt pellets, and your preferred cleaning solvent.

Installation of Cleaning Rod Adapter:

Select the appropriate adapter for your cleaning rod:
Adapter 603 fits Parker Hale .270 and larger rods.
Adapter 604 fits Parker Hale .22 6.5mm rods.
Adapter 606 fits 732 tpi rods.
Adapter 607 fits 832 tpi rods.

Attach the adapter securely to the cleaning rod.

Using the Cleaning Pellets:

Slip two felt pellets onto the cleaning rod adapter.
Apply your chosen cleaning solvent to the pellets.
Insert the cleaning rod into the bore of the firearm.
Gently push the rod through the bore to scrub out dirt and fouling.
As you withdraw the rod, the front pellet will fall off, and the rear pellet will continue to polish the bore.

PostCleaning:

After cleaning, ensure that all cleaning materials are disposed of properly.
Clean the cleaning rod and adapter with solvent to remove any residue.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning pellets and any solventsoaked materials according to local regulations.
Do not dispose of cleaning solvents down the drain or in regular trash. Check for hazardous waste disposal
facilities in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product concerns, please contact your local distributor or manufacturer’s
customer service.

Thank you for your attention to these safety instructions. Using the WEAPONS CARE SYSTEM PELLETS
responsibly will ensure a safe and effective cleaning experience for your firearms.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DES PELLETS VFG 22
CALIBRE EN FEUTRE DU SYSTÈME D'ENTRETIEN
DES ARMES

Introduction
Merci d'avoir choisi les PELLETS VFG 22 CALIBRE EN FEUTRE DU SYSTÈME D'ENTRETIEN DES ARMES. Ce
produit est conçu pour un nettoyage efficace des canons de fusils et de pistolets. Afin d'assurer une utilisation sûre
et efficace, veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité. Il contient des informations importantes
concernant la manipulation, l'utilisation et l'élimination sûres du produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues, comme décrit dans les spécifications du
produit.
Gardez toujours le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez dans une zone bien ventilée pour éviter l'inhalation de solvants de nettoyage.
Portez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés tels que des gants et des lunettes de
sécurité lors de la manipulation de solvants et pendant les opérations de nettoyage.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter l'usure ou les dommages avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il
est endommagé.
Respectez toutes les réglementations locales concernant la manipulation et l'élimination des solvants et des
matériaux de nettoyage.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

L'utilisation de solvants peut poser des risques pour la santé s'ils sont inhalés ou s'ils entrent en contact
avec la peau.
Une mauvaise utilisation des pellets de nettoyage peut endommager l'arme à feu ou entraîner un
nettoyage inefficace.

Éviter les dangers :

Utilisez toujours les solvants de nettoyage recommandés et suivez les instructions du fabricant pour
leur utilisation.
Ne forcez pas la tige de nettoyage ou les pellets à travers le canon ; appliquez une pression douce
pour éviter d'endommager.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de nettoyer.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants. Surveillez toujours l'utilisation de ce produit
par des mineurs ou des utilisateurs inexpérimentés.

Instructions pour l'installation et l'utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

Préparation à l'utilisation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et en position sûre.
Rassemblez les éléments nécessaires : adaptateur de tige de nettoyage, pellets en feutre et votre
solvant de nettoyage préféré.

Installation de l'adaptateur de tige de nettoyage :

Sélectionnez l'adaptateur approprié pour votre tige de nettoyage :
L'adaptateur 603 s'adapte aux tiges Parker Hale .270 et plus grandes.
L'adaptateur 604 s'adapte aux tiges Parker Hale .22 6,5 mm.
L'adaptateur 606 s'adapte aux tiges 732 tpi.
L'adaptateur 607 s'adapte aux tiges 832 tpi.

Fixez l'adaptateur solidement à la tige de nettoyage.

Utilisation des pellets de nettoyage :

Glissez deux pellets en feutre sur l'adaptateur de tige de nettoyage.
Appliquez votre solvant de nettoyage choisi sur les pellets.
Insérez la tige de nettoyage dans le canon de l'arme à feu.
Poussez doucement la tige à travers le canon pour éliminer la saleté et les résidus.
En retirant la tige, le pellet avant tombera, et le pellet arrière continuera à polir le canon.

Après le nettoyage :

Après le nettoyage, assurezvous que tous les matériaux de nettoyage sont éliminés correctement.
Nettoyez la tige de nettoyage et l'adaptateur avec du solvant pour enlever tout résidu.

Instructions d'élimination
Éliminez les pellets de nettoyage usagés et tout matériau imbibé de solvant conformément aux
réglementations locales.
Ne jetez pas les solvants de nettoyage dans l'évier ou dans les ordures ordinaires. Vérifiez les installations
d'élimination des déchets dangereux dans votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des préoccupations liées au produit, veuillez contacter votre
distributeur local ou le service client du fabricant.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Utiliser les PELLETS VFG 22 CALIBRE EN FEUTRE DU
SYSTÈME D'ENTRETIEN DES ARMES de manière responsable garantira une expérience de nettoyage sûre et
efficace pour vos armes à feu.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA SYSTEMU
PIELĘGNACJI BRONI PELLETKI VFG 22 KALIBER
FILCOWE PELLETKI

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SYSTEMU PIELĘGNACJI BRONI PELLETKI VFG 22 KALIBER FILCOWE PELLETKI. Produkt
ten został zaprojektowany do efektywnego czyszczenia luf karabinów i pistoletów. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa.
Zawiera on ważne informacje dotyczące bezpiecznego obchodzenia się z produktem, jego użytkowania i utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak opisano w specyfikacji produktu.
Zawsze trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania rozpuszczalników czyszczących.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas obchodzenia
się z rozpuszczalnikami i podczas operacji czyszczenia.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących obchodzenia się z rozpuszczalnikami czyszczącymi
i materiałami.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Użycie rozpuszczalników może stwarzać ryzyko zdrowotne, jeśli są wdychane lub mają kontakt ze
skórą.
Niewłaściwe użycie pelletów czyszczących może spowodować uszkodzenie broni lub skutkować
nieskutecznym czyszczeniem.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze używaj zalecanych rozpuszczalników czyszczących i przestrzegaj instrukcji producenta
dotyczących ich stosowania.
Nie wymuszaj wprowadzania pręta czyszczącego ani pelletów przez lufę; stosuj delikatny nacisk, aby
uniknąć uszkodzeń.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed rozpoczęciem
czyszczenia.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Zawsze nadzoruj użycie tego produktu przez
nieletnich lub osoby niedoświadczone.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania



1.  

2.  

3.  

4.  

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i znajduje się w bezpiecznej pozycji.
Zbierz niezbędne przedmioty: adapter pręta czyszczącego, filcowe pelletki i wybrany środek
czyszczący.

Instalacja adaptera pręta czyszczącego:

Wybierz odpowiedni adapter do swojego pręta czyszczącego:
Adapter 603 pasuje do prętów Parker Hale .270 i większych.
Adapter 604 pasuje do prętów Parker Hale .22 6.5mm.
Adapter 606 pasuje do prętów 732 tpi.
Adapter 607 pasuje do prętów 832 tpi.

Mocno przymocuj adapter do pręta czyszczącego.

Używanie pelletów czyszczących:

Nałóż dwa filcowe pelletki na adapter pręta czyszczącego.
Nałóż wybrany środek czyszczący na pelletki.
Włóż pręt czyszczący do lufy broni.
Delikatnie przesuwaj pręt przez lufę, aby usunąć brud i osady.
Gdy wyciągasz pręt, przedni pellet odpadnie, a tylny pellet będzie kontynuował polerowanie lufy.

Po czyszczeniu:

Po zakończeniu czyszczenia upewnij się, że wszystkie materiały czyszczące są odpowiednio usunięte.
Oczyść pręt czyszczący i adapter rozpuszczalnikiem, aby usunąć wszelkie pozostałości.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj używane pelletki czyszczące oraz wszelkie materiały nasiąknięte rozpuszczalnikiem zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników czyszczących do zlewu ani do zwykłych śmieci. Sprawdź, gdzie znajdują się
placówki do utylizacji odpadów niebezpiecznych w Twojej okolicy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Dla wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o kontakt z lokalnym
dystrybutorem lub obsługą klienta producenta.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Odpowiedzialne użytkowanie SYSTEMU
PIELĘGNACJI BRONI PELLETKI zapewni bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia Twojej broni.



BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO FILCOVÉ PELETY
VFG 22 KALIBRU

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FILCOVÉ PELETY VFG 22 KALIBRU. Tento produkt je navržen pro efektivní čištění
hlavní pušek a pistolí. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku
bezpečnostních instrukcí. Obsahuje důležité informace týkající se bezpečného zacházení, používání a likvidace
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je popsáno ve specifikacích produktu.
Vždy uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování čisticích rozpouštědel.
Při manipulaci s rozpouštědly a během čisticích operací noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP),
jako jsou rukavice a ochranné brýle.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení nebo poškození před použitím. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se manipulace a likvidace čisticích rozpouštědel a materiálů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Použití rozpouštědel může představovat zdravotní rizika, pokud jsou vdechována nebo pokud přijdou
do kontaktu s pokožkou.
Nesprávné použití čisticích pelet může způsobit poškození zbraně nebo vést k neefektivnímu čištění.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy používejte doporučená čisticí rozpouštědla a dodržujte pokyny výrobce pro jejich používání.
Nepokoušejte se vnutit čisticí tyč nebo pelety do hlavně; aplikujte jemný tlak, abyste se vyhnuli
poškození.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená do bezpečného směru před čištěním.

Varování specifická pro věk:

Tento produkt není určen pro použití dětmi. Vždy dohlížejte na používání tohoto produktu nezletilými
nebo nezkušenými uživateli.

Pokyny pro instalaci a používání



1.  

2.  

3.  

4.  

Příprava na použití:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a v bezpečné poloze.
Shromážděte potřebné položky: adaptér čistící tyče, filcové pelety a preferované čisticí rozpouštědlo.

Instalace adaptéru čistící tyče:

Vyberte vhodný adaptér pro vaši čistící tyč:
Adaptér 603 vyhovuje Parker Hale .270 a větším tyčím.
Adaptér 604 vyhovuje Parker Hale .22 6,5 mm tyčím.
Adaptér 606 vyhovuje tyčím 732 tpi.
Adaptér 607 vyhovuje tyčím 832 tpi.

Bezpečně připevněte adaptér k čistící tyči.

Použití čisticích pelet:

Nasuňte dvě filcové pelety na adaptér čistící tyče.
Aplikujte vybrané čisticí rozpouštědlo na pelety.
Vložte čistící tyč do hlavně zbraně.
Jemně zatlačte tyč skrz hlaveň, abyste vyčistili špínu a usazeniny.
Při vytahování tyče přední peleta odpadne, zatímco zadní peleta bude pokračovat v leštění hlavně.

Po čištění:

Po čištění se ujistěte, že jsou všechny čisticí materiály likvidovány správně.
Vyčistěte čistící tyč a adaptér rozpouštědlem, abyste odstranili zbytky.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte použité čisticí pelety a jakékoli materiály nasáklé rozpouštědlem podle místních předpisů.
Nepokoušejte se likvidovat čisticí rozpouštědla do odpadu nebo běžného odpadu. Zkontrolujte zařízení pro
likvidaci nebezpečného odpadu ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo obav o produkt se obraťte na svého místního distributora nebo
zákaznický servis výrobce.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním instrukcím. Odpovědné používání FILCOVÝCH PELET VFG
zajistí bezpečné a efektivní čištění vašich zbraní.


